
Открыть мемориал.

В конце года Юй Ван хотел войти в священный лик Цзин.

Еще так много времени, так не терпится сказать, что делать?

Фэн Вэй написал слово "квази".

Далее.

Губернатор провинции Гуандун рассказал, что в первые месяцы в провинции Фучжоу в течение
двух месяцев шли проливные дожди, что сказалось на урожае и сыграло...

Фэн Вэй: Губернатор Фучжоу уже пришел в газету. Вы - губернатор провинции, какое дело до
управления людьми в Фушуне?

Далее.

......

Фэн Вэй поднял глаза, отвлекаясь от большинства пустяков, а в душе размышляя: Не знаю,
вызвала ли мать врача? Может ли быть дискомфорт? Может ли быть жар?

Размышляя об этом...

Он положил ручку в руку и встал.

Иди к его сдержанности!

Когда он услышал новость о том, что его везут, Ажао опиралась на кровать.

На ней была простая белая одежда, на плечи она накинула короткий плащ из кроличьего меха,
а волосы были свободно собраны в пучок с помощью резинки для волос. Полузакрыв глаза, она
слушала дворцового человека во дворце Фухуа.

Все правильно.

Поскольку голова немного кружится ~ www.wuxiax.com ~ более неудобно, она придумала
такой способ.

Когда Фэн Ци вошел в храм, он увидел, что А Чжао был совершенно спокоен.

Его сердце большую часть времени было спокойно.

Но вскоре его брови наморщились: "Погода холодная. Поскольку мать нездорова, почему храм
все еще открыт? Как вы служите?"

Это предложение привело к тому, что дворец храма Мэн рухнул.

Ажао: "..."

Она набрала людей, чтобы позволить Фэн Ци сесть и отпустить лишних людей дворца.

И настояла на том, чтобы внутренний человек, который хочет закрыть окно, отступил.



"Не закрывайте окно", - сказала она.

Фэн Вэй неодобрительно посмотрел на нее.

Ачжао сказал: "В этом храме есть дракон. Он совсем не холодный. Если его закрыть, то будет
очень скучно".

Фэн Вэй посмотрел на нее, лицо Ажао и так маленькое, а теперь, когда она закутана в
пушистый мех этого кроличьего плаща, она стала еще более миниатюрной и утонченной.

Глаза Фэн Ци: "Поскольку не холодно, как ты можешь страдать от холода после матери?".

Ачжао: "..."

Видя, что она молчит, Фэн Вэй позвал дворцового человека, ожидавшего прихода камергера.

"Почему, как ты можешь страдать от холода после матери?"

Дворцовый человек присел на корточки и, не смея поднять глаза на своего господина,
королеву-мать, все объяснял.

Оказалось, что вчера во дворце Фухуа расцвела холодная слива.

Ажао не любил улицу и не хотел выходить на улицу. Он сел у окна и некоторое время
любовался ею.

В храме она была одета тонко, и оконный ветер в это время не был холодным. Когда подали
ужин, скорпион начал чувствовать некоторую боль. Когда ночью я легла спать, он начал
нагреваться.

Выслушав причину, Фэн Ци посмотрел холодно и холодно: "Дворцовый человек дворца Фухуа,
разве так можно заботиться о царице-матери?".

Похоже, он был разгневан.

А Чжао быстро отпустила людей, смягчила голос: "Они уговорили меня, я не слушала
отговоров, не надо злить других".

Фэн Вэй посмотрел на нее, тон все еще был немного холодным: "Я не заботился о мастере, это
было их неисполнение обязанностей."

А Чжао прошептала: "Немного холодно..."

"Немного холодно?" Фэн Ци повысил голос, слабо пылая трехбалльным гневом.

Он действительно зол.

Злится, совсем не дорожит своим телом.

Ажао: "..."

Хотя она и чувствовала, что остановить современность - это действительно маленькая
проблема, как маленькая простуда, это не повлияло на ее восприятие того, что настроение в



данный момент было неправильным.

В конце концов, он тоже хорош для себя.

Не могу ударить.

Попал.

Тогда Ачжао смягчил голос: "Ваше Величество, мне действительно нечего делать, не
волнуйтесь слишком сильно".

Фэн Ци не ответил.

Ажао протянул руку и потянул его за рукава.

--

Фэн Вэй: Я изначально был готов отпустить его, а моя мать пришла, чтобы потянуть меня за
рукава! Если ты снова потянешь, не будет ли это... ох.

Еще 2.

До вечера.
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